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Santiago Cartacushan

Cay chalapacu Santiagocta “Jacobo”
nipéculatacmi. Pay Jesuspa Shullcanmi cala.
Cayta Santiagom cartacula chunca ishcayniyu
chi'isha® Israel cashtacuniiman. Cayc¢hiimi
niycun: chay sasachacuycund¢hu pasinsiawan
caycdlinanpd, chaynitac mana limaylla limal
lulayman Chulaycélinanpa, limaynintapis
sujitaculcananpépis. Chaynitacmi llapa ima
yachaypis Tayta Diospi ShamusShanta, jinaman
ima ayca cacuptinpis pasinsiawan Jesuspa
cutimuyninta alcaycdlinanpépis niycun.

1 Tayta Diospawan Duyfiunchic Jesuspa nunan
Santiagomt limaycéalimuc Chunca ishcayniyu ayllu
jinantin pachéchu chi'isha cashta-masicunapa.

Sasachacuycundchu imanuy cawsananchicpdpis

2 Cuyasha chalapacli-masicuna, imaymana
sasachacuycuna Shamuptinpis allinniquipa
cashanta licaycul-ari sumaéta cushiculcay.

3 Yachapdcunquifiamd  chaycuna  chala-
pacuyniqui licaycusha cananpa Shamuptin suma
pasinsia wayuycunanta.

4 Jinaman chay pasinsiayniqui ¢haycuchun ca-
balalpunancama mana imallapis pishiyct, cabal
allinfia capacunayquipa.

5 Natac mayanniquipépis caycunapi tanti-
ayniqui sumé mana captin'a Tayta Diosninchicta

: chi'isha: Waquincunachu'a “wichisha” nipdcunmi. T 1:1
Israel limayc¢hu “Jacobo” nipédcuntacmi.
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maflaculcaptiqui'a  uycdlishunquim. Pay'a
mafaclnincunactd mana chalat-chalatyallalmi
Chani-Chaninta uycun.

6 Natac mafacul'a mana ishcayyallal suméi
chalapacuyniquiwan mafacuy. Mayanpis
ishcayyécd lamar yaciita wicman cayman waywa
apaycachashancanliimi cayan.

7 Chaynu cédcunacd Taytanchic uycunanpita
manafiamd Chasquipdcunan canfiachu.

8 Chaynu ishcay $hun'uyu nund manamd ju-
cllayllachu caycunmanchu.

9 Natac mana céniyu chalapaciicd Tayta
Diosninchic altuman juluycushushayquipita suma
cushicunayquim.

10 Chaynitacmi sumda céniyu chalapacticunapis
Tayta Dios uyshulachiptin'a cushiculcanan. Suma
cdniylicunacd jachacundpa chaqui camacid way-
tanntllama cayalcan.

11 ;Manachun inti allicta lupdmuptin ulacunépa
maynu tuqui-tuqui  waytanpis chaquilul
$hushuilun? Chaynimari maynu-maynu cayninpis
chincélun. Chaynu mana alcashancd¢hiima
ricucundpa ima cénincunapis chincacun'a.

12Maynu cushicuymi mana allinta lulachiy mu-
nasha cayalpis allinca¢hu tacyayciicdpa; chaynu
Tayta Diosta cuydcunaca wifiay simpri allin cawsay
limalicu$han primiuctaldmi ¢hasquiycun'apis.

13 Natac mayanpis mana allincita lulayta
munapécuyal'a ama-ari “Tayta Diosmi cayman
aysacayaman” niyaychu. Manam Diosta pipis
mana allincdman aysaycunmanchu, nitac
quiquinpis aysaycunmantacchu.
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14 AShwanpa $hun'un¢hu mana allin munaynin-
cuna jicutamuptinmi quiquillan aysaycachicun.

15 Cay mana allin munaycdpimi yalamun
juchaca. Chay juchap quillan ¢hdmuptinfiatacmi
wifiay wafiuyca yalamun.

16 Chayura cuyasha chalapacii-masicuna, ama-
ari quiquillayqui chaycunapi ingafiacuyalcaychu.

17 AShwanpa lluy-lluy ima allinnin allin uy-
camashanchic'a janay pachdc¢hu acchicunéta cama
Tayta Diosninchicpimari $Shaydmun. Pay'a jucman-
jucman mana muyullalmi jinalla caycun.:

18 Paymi munala sumi limayninwan mushi
cawsayta uycamaptinchic, lluy camashancunépi
waméd sumd-sumdnin wayuynincuna caycu-
nanchicpa.

Ama limaylla limashunchu, ashwanpa lulaycushun

19 Chaymi cuyashd chalapacii-masicuna,
linliqui  uyat-uyatlla caycunman  allinta
uyaliycélinayquipd. Limayniquiwan pifiacuyniquim
icha facaytald caycunman.

20 Chay nunap pifiacuynin manamari Tayta
Diospa shun'unpantichu wayuycun.

21 Chaymi lluy imaymana anlacunita, mana
allin sumd timpucundta wicapaycul, mana
nunatucullal  salbashiiniqui  allin  willacuy
Shun'uyqui¢hu talptishéta cisucunayqui.

22 Natac ama-ari ingafiacuyalcaychu
“Taytanchicpa willaméshanchic'a uyaliycunal-
lanchicpdmi” nil.  AShwanpam nimaéshanchicta
lulayman chulaycunanchic.

} 1:17 Pay'a..caycun: Griego limaychu'a “mana jucman
muyunchu ni muyulpis tutapanpischu” niyanmi.
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23 Mayanpis chay willacuyta mana lulaycul
uyaliylla uyalica juc nuna ispijuchu licacticintimi.

24 Chayc¢hu cashancamalld imanuy cashantapis
licactlunmi; muyulcul-pachafiatac ~ imanuy
cashantapis un'alun.

25 Natac chay julaycaméninchic allin willacuyl-
lachu Shun'unpis caycuptinmi ichd, jinaman mana
un'allal chay¢hu masisu tacyaycul lulayciicdpa,
maynu sumad jatun cushicuymi lulayninpi can'a.

26 Natac mayanpis “Dios munashanniildmi
cawsacuya” nilpis shiminta mana sujitactca
quiquillanmi ingafiacuyan; chalapacuyninpis
yan'alpama.

27Chayura Tayta Diospa munashanmannuy suma
chalapaci chuyafia cdcunacd, caynimi cawsay-
cun: wacchacunétawan japanyashacundtam yana-
paycun, mana allincundwanpis manatacmi anlat-
acunchu.

2

Chaycuscacta lluytapis cuyaycushun

1 Cuyashécuna, sumd altuman juluycusha ca
Jesusninchicman  chalapacii-masi  cayalcal'a
¢imanuypatd  chaycuscacta lluytapis mana
licaycélinquimanchu?

2 M4, juntunaculcéshayquiman suma allin céniyu
puydinin nuna suma miudapactisha, Uiru surtijawan
surtijapacuishald canpis yaycamuchun. Jinaman
juc waccha nuna pasaypi latash miidanallanwan
yaycamuchun.

3 Jinaptin chay allin céniylicita sumaétalé
atindiycul “Taytay, cayman-ari tdcucuy” nil
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allinninmanld taycaycachinquimanpis. = Chay
wacchatahatac “Munal’'a chay chaychu tdcamuy,
utac wic wic¢hu Shacuy” nil niyalcanquimanpis.

4 ¢Chayura manachun juc-jucpa licanacuyalcan-
qui? ¢Manachun $hun'uyquip mana allin munaynin-
wan licaycuyanqui?

5> Cuyashd chalapaci-masicuna, uyalipdmay.
¢Manachun Tayta Dios cay pachdc¢hu wacchacunata
aclala chalapacuyninchu ricu cananpd, jinaman
cuyaclnincunapd limalicushan gubirnunchila
capacunanpa?

6 Chaynu cayalcaptinpis amcunam ichd wac-
chacunita uyshulichipdcunqui. Natac caniylicunaca
¢manachun Nacachipdcushunqui? ¢Manachun prinsi-
pal yashacundmanpis aysapacushunqui?

7 ¢Manachun chalapaculcdshayquipa suma-suma
Shutintapis jalutacuyalcan?

8 Natac isquirbishancuna¢hu sumé-suménin
camachimdashanchic  “Quiquiquitanuy  nuna-
masiquita cuyacuywan licaycuy”* nishancata
lulal'a allincédtam lulayanqui.

9 Juc-jucpa licaycuyalfiatacmi icha juchacta lu-
layanqui. Chayura Tayta Diospa camachicuyn-
inta jalutacu$hayquipima quiquin camachicuynin
céraycushunqui.

10 Mayanpis Tayta Diospa lluy camachicuyn-
inta casucuyalpis jucllanta mana casuyctilul'allapan
camachicuyta jalutacushanniifiamd juchachésha
cayan.

11 Natac “Amam mansibacunquichu” nicimi
“Amam nuna-masiquita wahuchinquichu”

% 2:81Lv19.18
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niyanpis. Chayura mana mansibaculpis nuna-
masinta wafluchicdA Diospa camachicuyninta
jalutactilunfiam.

12 Jinaman'a julaycamaéninchic camachicuywan
caraycusha cananchicta umanchic¢hu uywaycul-
arilicacuycushun limayninchictapis lulayninchic-
tapis.

13 Mayanpis mana llaquipaycticd, mana llaqui-
paycushatacmi cdraycu$ha can'a. Juccunata llaqui-
payclicami ichd cdraycunan muyuncachu imapi
mana manchacunan can'achu.®

Chalapacuyninchicta mana camalaycachisha
waritisham

14 Cuyasha chalapacii-masicuna, “chalapaciimi
cad” niyalpis lulaynin mana captin'a ¢ima allinma?
¢Chay chalapacuyllan salbaycun'achuch?

15 M4, jucnin chalapacii-masinchic micuypi
pishisha, muidanapi palpuisha cayachun.

16 Jinaptin ima pishipaciishallantapis mana uy-
cul: “jImay Shun'ulla, jawcallari caycuy; unuy-
unuyllacta muidaculcul machaycunayquicama micu-
cuycuypis!” nil nishanchic'a ¢imapdmi bélillan?

17 Chaynlmi chalapacuyninchicpis,
lulayninchicchu mana wayuycachishd pasaypi
wafiisha cayan.

18 Natac ~waquinnin nin'ach: “cha-
lapacuyllanchicpam” nil, waquinnin'a
“lulaycuyllanchicpam” nil. Ya'afiatacmi ni: jMa,
imactapis mana lulallal'a chalapacuyllayquita

* 2:13 Juccundta..can'achu: Griego limayc¢himi “Llaquipay-
cuyca cdraycuyta llallin” niyan.
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camalaycachimay-ari!  Ya'aflatacmi icha allin
lulaynipa tantiaycachishé chalapacuyni cashanta.

19 Chayniitac amcuna jucllaylla Tayta Dios
cashanta quiripacushayquica allinmi. Chaynulla
ashta supaycundpis quiripdculmi chucchupéacun.

20 Tullu umacuna, chalapacuyninchic ¢mana
imactapis lulaptinchic'a imapépis ni bali cashanta
licaycachinactaldchun munayalcanquipis?

21 M4, ¢manachun lulayninpa awquillunchic
Abrahamta Tayta Dios allinpa licaycula chay
chulin Isaacta wafiuycdpa uycushanpa?

22 ;Manachun chalapacuynin lulayninwan cusca
caycula? Cay lulayninpamari chalapacuynin
suma camalaycachisha tacyaycachisha cala.

23 Cay lulayninpam lulacactla: “Abraham
Tayta Diosman chalapacuptinmi allinpéafia
Chasquiycula”® nil isquirbishanca. Jinaman
“amigun” nishaldmi cayculapis.

24 Licay-ari, chayniimd lulayninchicpa nunaca
allinpa licaycusha canchic; manam chalapacuyl-
lanchicpachu.

25 Chayniitacmi jucnin jucnin wayapawan cé
Rahab Shutiyu walmictapis awayta Shamiicundta
jamaycachil juc-ladu caminupfia ayichiyta
yanapéashanpa Tayta Dios allinpa licaycula.

26 Maynimi nunap aychan mana almayu
cayal wafitishafia cayan, chaynumi chalapacuyn-
inchicpis mana wayuyniyu cayal'a wafitishafia.

3

Limayninchicta sujitacushun

% 2:23Gn 15.6
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1 Chalapaci-masicuna, ama-ari yachachici-
tuculcaypi wafiupacuyalcaychu, yachachiclicunaca
sumatald licaycusha cananchicta yachayalcaliia.

2 Natac lluymd imallac¢hiipis mana allinta lu-
lalpuyanchic. Limayninchic¢hu ima mana allinl-
lactapis niyciicdmi icha sumaépa allincac¢hu cayan.
Chayura lluy aychantapis sujitacunmanma.

3 ¢Manachun cawallucta uchuy jaquimallawan,
may-ladu munashanchicmanpis jinantin cawallucta
pushananchic?

4 Chayniitacmi barcucta may-chica jatun cayapt-
inpis, maynu waywa apaycachaptinpis manijaca
munashanman lichin uchuy manijacullanwan.

> Chaynimi  shiminchicchu uchuy al-
lullanchicpis; maynu-mayniucunactaldmi
lim&lunmanpis. ¢Manachun  uchuy nina
lataycushallanpi munticunactapis malliilunman?

6 Cay allunchicpis ninantimi llapan
aychanchicpita caymi mana allincdwan juntasha
cayan, lluy aychanchicman misminanpd. Nunépa
cawsayninchictam latachin; jinal quiquinpis
wiflay nina waldc@wan latichisha cayan.

7 Nunaca mansdlunmanldmi llapan liccha
uywacunactapis, pélicunactapis, culucunactapis,
challwacunactapis.

8 Natac manama pi nunapis shiminéhu cé
alluntd mansayta atipanchu.  Sujitachicuyta
mana mund pasa-pasaypinninmari cayan. Shimi
puntallanchiitacmi  wafiuchici  bininuctanuypis
uywayan.

9 Cay  shiminchic¢hu allunchicwanmi
Duyfiunchic Tayta Diosta alawanchicpis, chay
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allunchicwantacmi Diosninchic quiquintaniilla
camacushan nunancunactapis jalutacunchic.

10 Chayura jucllay shimillapimi yalamun al-
awaycuywan jalutacuypis. Cuyasha chalapaci-
masicuna, chaynu'a manama canmanchu.

1 ¢Jucllay pucyullapita mishqui yacuwan
Chacchd yacu yaldamunmanchun ampa?

12 Chalapacii-masicuna ¢igus lantaca
wayllunmanchun asitunacta, Utac Uba lantépis
wayUlunmanchun igusta? Chaynima ima

pucyupipis mishqui yacuwan ¢hac¢hd yacu mana
yalunmanchu.

Sumda yachayca Tayta Diosninchicpimi Shamun

13 M4, samcunachu yachayniyu tantiayniyu cayal-
canchun? Chayura yachayninpi mana nunatucul
allin lulaycushanpa camalaycachichun.

14 Natac inbidinacuycunallacta ldgacuycunallacta
Shun'uyquichu uywayal'a ama alawacuychu nitac
rasuncatapis nigayaychu.

15 Caynu “yachaycd” manam Diospichu, aShwanpa
cay pachallapimi, aychap munayllanpimi,
supaypa munayllanpimi.

16 Chaynu inbidinacuycuna, lagacuypi
wafuydcunachu'a mana allincunéllam,
pantaycunallam lldwalayalcanpis.

17 Tayta Dios yachayninta uycu$han nunam icha
caynu: imapitapis suma chuyam, jawcallam cay-
cun, cuyactimi, allin Shun'uylimi, llaquipayniytmi,
allincundllactam wayuycun, tantiayninwanmi li-
macun, callanmanmi lulaycunpis.
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18 Mayanpis Diospa jawca cayninc¢hu cécunaca,
chay allincdtam talpunmanpis, allin cawsaycéta
cusichananpa.

4

Mana allincundwan ama cunchawaychu

1 Canan ¢quiquiqui-pulacunachu Chininacuycuna
litunacuycuna maypitd Shalcamun?  j¢Manachun
Shun'uyquichu cd mana allin munayniquicuna
ltichanacu$hanpi?!

2 Amcuna maynu waflupacuyalpis manam
taliycdlinquichu. Masqui wafiuchiyta jicutayalcal,
wafiupacuyal, lichanacuyal =~ maynu-mayntpa
umayquip Shalcuyalpis manatac munashayquita
talipdcunquichu. Rasunpa ni uywanquichu Tayta
Diosta mana mafaculcalma.

3 Natac mafiaculpis mana ¢hasquipdcunquichu
juyu Shun'uyquiwan aychayquip munayllanpé
captinma.

4iPasaypi ipanchécuna! {Manachun yachapacunqui
cay pachap cunchawénin cayniquiwan Tayta
Diospa cChiniclinin cashayquita?  Mayanpis cay
pachap cunchawdénin cayta mundcunacd Tayta
Diospa Chiniclininmanfiam licalilun.

> ¢lcha yan'alchun isquirbishancunachiipis
niyan: “Chulaméshanchic ispiritunmi wafiuy-wafiuy
payllapaiia munamanchic” nil?

6 Natac Tayta Dios'a llaquipayninwanmi
allincdc¢hu canapa masta callpanchaycamanchic.
Chaymi Diospa shiminchtipis niyan:
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“Nunatuciicundtd Tayta Diosmi Shaycachin; mana
nunatucicundtam ichd llaquipayninwan
yanapaycun”# nil.

7 Chayura Diosllanchicpa maquillanman-ari
Chulacuy. Jinaman supaycita awantaycuptiqui'a
ayicun'am.

8 Tayta  Diosninchicman  ashuycalimuy;
chay¢ha paypis aShuycdlimushunqui. iJucha-
sapacuna, Imaquiquita pa'acdnuy, mana allin
lulayniquicunacta cachaycuy! jIshcay cdracuna,
Shun'uyquita allichaculcay!

9 {Juchayquipita llaquiculcay, = wa'apécuy,
awcChupdcuy! iChay  asicachacuyniquitapis
wa'acuyman-ari muyuchiy; cushicuyniquitapis
llaquicuyman-ari muyuchiy!

10 Natac Taytanchicman-ari  uyshuycéliy
altuman julaycélishunayquipa.

11 Chalapacii-masicuna, ama-ari ja-
muydnacuyalcaychu. Mayanpis chalapacii-masinta
jamuyaca Utac carayclicd camachicuytapis
jamuyayanmi, caraycuyanmi. Chaynu
camachicuytapis céraycuyal'a manafiam
lulayciininchu canqui sinu'a cirayctininfiam.

12 Natac jucllay céraycamininchic salbay-
camaninchiccillamari ~ camachicuyta  uyciica,
carayclca cayan. Chayurd ¢mayantucultan
juccunacta jamuyal cdraycuyanquiman?

Shamiicuna¢hu  ima  pasanantapis manam
‘yachanchicchu

13 Canan sumaéta uyalipdmay “Canan muyun
wala muyun wic malcactam cay malcactam

% 4:6 Pr3.34
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lishun; chaychimi wata intiru alli-allin
nigusyucunacta lulal illaypa janallan¢hu cashun”

nicuna. .
14 Amcuna manama  yachapdcunquichu

wala muyun ima pasanantapis. ¢Imama
cawsayninchic? Pucutayniillama, ratulla
licalilcamul chincaciillamari.

15 Chaymi limayniqui caynu canman: “Tayta
Dios munaptin'a cawsashunmi; jinal¢ha caytapis
wictapis lulashun” nil.

16 Amfiatacmi ichd yachdtucul quiquillayqui
nunatucuyanqui, alawacuyanqul Chaynu
nunatucuy manama allinchu.

17 Chayura mayanpis allin lulana cashanta
yachayal, mana luldcd juchactam lulayan.

)

Anyapan caniylicundtam

1 Suméta uyalipacuy céniylicuna: facayniquicuna
Shamunanpita wa'apdcuy, awc¢hupécuy.

2 Canan caniquicunapis ismushafiam.
Midanayquipis puyup camacéashafiam.

3 Chay illayniquipis, uruyquipis ismushafiam.
Chaycunam cuntrayqui caralpushunqui;
cawsayniquitapis nina-yupaymi mana caSshanman
lluy cutichishunqui. Amcunamari Shami
muyuncundpdld suma-sumd tawacalalinquipis.

4 iChaclayqui¢hu lulachiculcéshayqui nunacunéta
mana pagasShayquipi ayacuyninmari sumd mu-
nayniyu Tayta Diospa linlinmanld ¢hélun!
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5 Chipisha cananpd wiraydcdnliimi cay
pachéchu sibacuyalcanqui suma alli cdniquicunawan
Shun'uyquip munayllanchu wafiuyniquipa.

6 Jinaman allin cacii nunacundtam céraycul,
mana cutipaci-camacta wafiuyman ¢hulapédculanqui.

Jesuspa cutimuyninta pasinsiawan alcaycuy

7 Chaynu cayaptinpis, chalapacii-masicuna,
Jesusninchic  cutimunancama  pasinsiawan
alcaycdliyy. Maynimi talpucli nuna pasinsiawan
alcaycun suma chaniyu talpuynin ishpinancama
tamyaca caycunanta, chaynu-ari amcunapapis
pasinsiayniqui caycuchun.

8 Masisu tacyaycaliy Jesusninchicpa cutimuynin
cayllac¢huifia cayaptin'a.

9 Chalapacii-masicuna, mana  caraycusha
canayquipa quiquiqui-pulacuna ama-ari
jamuyédnacuyaychu. Chay Sumé Cdraycu Fisca
puncullachiifiam cacuyan.

10 Cuyasha chalapacii-masicuna, Tayta Diospa
una-unay willactinincunap fiacaynincunachu pasin-
siayninta atiycachishun.

11 M4, chay pasinsiayniylicunidta Tayta
Diosninchicpa llaquipayninchu cushicuynin¢hu
cayata ya'anchicmi licanchic. Yachanchicmi Job
NacayninChu pasinsiawan caycushanta, Tfatac
chaypi Taytanchic imanuypa uycushantapis.
Caywanmari licachimanchic maynu maynu
llaquipayniyu, allin $hun'uyu pay cashanta.

12 Natac Iluy imapitapis, cuyashd chalapacii-
masicuna, ama-ari imactapis limalicuyaychu
janay pachéata, ni cay pachdta, ni imallactapis
Shaycaycachil'a. Mana céaraycuSha canayquipa



Santiago 5:13 Xiv Santiago 5:19-20

limayniqui juc paséllari cachun “aw” ftac
“manam” nilla.

Chalapacuywan mafiacusShun

13 Natac mayanniquipis llaquichu cayal'a Tayta
Diosta mafiacuy. Mayanniquipis cushisha cayal'a
taquicunawanpis alawaycuy.

14 Chayniitac mayanniquipis ishyapécul'a cam-
inayclcundta ayaculcay Jesusninchicpa pudirnin
cayninwan asaytiwan llushiycul mafiaculcdnanpa.

15 Chalapacuywan mafiacuptin'a Taytanchicc¢ha
Séinaycachin'a. Juchan captinpis pampachay-
cun'am.

16 Natac quiquiqui-pulacunari juchayquicun-
acta ninacaycalil jucniqui jucniquipd mafaculcay
allin caycalinayquipa. DiOSpa Shun'unpdnuy
cawsdcdpa jicutaywan mafiacuynin'a callpaylimi.

17 s Manachun willacii Elias ya'anchicnu nunalla
cala? Pay Tayta Diosta jicutaywan mafiacuptinmi
quimsa wata partin Shutuycuyllapis ni tamyamu-
lachu.

18 Chaypi yapa mafiacuptin'a tamyamulatacmi,
talpuycunapis ishpilatacmi.

1920 Cuyasha chalapacii-masicuna,  cayta
yalpapdcuy: mayanniquipis rasuncapi pintisha
cayaptin, cutichimiicA wafiuycidpdfia cacatach
salbaycun'a. Jinaman maynu juchancunactapis
pampachaycachin'ach.
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